
2 НОВОСТИ МОСФИЛЬМА № 10, март 1991 г.

ТЮРЬМА - МИНИ-МОДЕЛЬ НАШЕЙ СТРАНЫ
Интервью со сценаристом Виктором Доценко

Корр.: Первый вопрос очень 
конкретный — было ли реаль­
ное событие в жизни, которое 
легло в основу повести? На­
сколько я знаю, до сценария 
была написана повесть.

В. Дг: Да. вы совершенно 
правы. Но с повестью произо­
шла довольно странная ситуа­
ция — может быть странная 
-для индивидуума, но не стран­
ная для страны. Эту повесть 
постигла такая же участь, что 

. и многие «полочные» фильмы 
и книги. Мою повесть тоже 
«арестовали».

Корр.: Когда это было?
В. Д.: В восемьдесят треть­

ем году.
Корр.: В самые «глухне» го­

ды застоя.
В. Д.: Более того, она там 

лежит до сих пор. И работая 
над сценарием, мне пришлось 
ее по памяти восстанавливать. 
Сейчас повесть увидела свет в 

журнальном варианте — в 
журнале «На боевом посту» 
Министерства внутренних дел...

Корр.: Издавая повесть, они 
решили себя тем самым реаби­
литировать.

В. Д.: Но реабилитировали 
себя недостаточно, потому что 
мне пришлось пойти на какие- 
то компромиссы, чтобы повесть 
увидела свет в таком, хотя бы, 
виде. Но недавно случилось 
еще одно радостное событие: 
подписана в печать книга. Ско­
ро и она увидит свет — в пол­
ном объеме, как была задума­
на.

Корр.: А как возникла идея 
написания сценария, когда кни­
га еще лежала на полке?

В. Д.: Дело в том, что это 
моя боль. Может быть это 
очень громко сказано, но это 
именно так. Это идея очень 
давняя. И когда в 1985 году 
Михаил Сергеевич предложил 
перестраиваться, мне это не­
множко было смешно. Потому 
что по тем жизненным законам, 
которые он предложил, я жил 
всегда.

Корр.: Он, наверное, себя 
имел в виду...

В. Д. Может быть. Меня 
всегда спрашивали, неужели 
это когда-нибудь увидит свет? 
Ведь там ощущалось и мое от­
ношение к афганской войне, а 
это был 1982 год. и то, что я 
тогда заговорил о коррумпиро­
ванной преступности, о мафии. 
А мне все твердили, что этого 
у нас в стране нет и не может

быть. Мне много приходилось 
в то время общаться с афган­
цами и, следовательно, я уже 
тогда знал о свинцовых гробах, 
в которых были не тела убитых, 
а контрабанда — вплоть до 
бриллиантов или наркотиков.

Корр.: Насколько мне извест­
но, есть существенные расхож­
дения фильма и сценария. Ва­
ше отношение к этому?

В. Д.: Получилась странная 
ситуация: повесть в журналь­
ном варианте, книга, сценарий 
и фильм — все четыре произ­
ведения отличаются друг от 
друга. Самостоятельны и авто­
номны.

Я очень рад, что Саша Му­
ратов взялся за экранизацию— 
это один из уважаемых мной 
режиссеров. А то, что фильм 
получился другой — так и 
должно быть. Кино —{ это са­
мостоятельное произведение. 
По-моему, очень редко можно 
найти адекватное воспроизведе­

ние литературного материала в 
кино... Да и вообще, я считаю, 
что каждый человек, прочитав­
ший литературное произведе­
ние, по-своему сделал бы кино.

Корр.: Да, конечно, читая 
«Войну н мир», каждый созда­
ет свой неповторимый образ 
Наташи, и у всех он разный. 
И все-таки, возвращаюсь к сво­
ему вопросу: было ли реальное 
событие, положенное в основу 
повести, а затем и сценария?

В. Д.: Как вы понимаете, 
мне приходилось много общать­
ся с уголовным миром, прихо­
дилось поднимать кучу архи­
вов, вплоть до того, что приш­
лось «перерыть» Ленинскую 
библиотеку, чтобы найти ману­
скрипты тибетских монахов, 
чтобы узнать, откуда появилось 
каратэ. Приходилось наблю­
дать очень много судеб...

Был ли такой герой в жиз­
ни?! Это, конечно, собиратель­
ный образ. Хотя каждое собы­
тие, описанное мной, было в 
жизни нашего общества, в жиз­
ни отдельного человека. И все- 
таки Савелий — образ собира­
тельный.

При всех сложностях перепи- 
тий героя режиссер Александр 
Муратов создал образ, который 
был заложен и в сценарии, и в 
книге, и в журнальном вариан­
те повести. Это его бесспорная 
заслуга. Я очень рад, что это 
произошло. И, конечно, вели­
колепная, на мой взгляд, рабо­
та актера Димы Певцова, кото­
рый создал образ «Зверя».

Корр.: Что касается каратэ 
н Ленинской библиотеки, то 
тут все ясно относительно пер­
воисточника. Но очень много 
внимания в фильме уделяется 
зоне, в повести, я думаю, тоже. 
Согласитесь, очень трудно пи­
сать о вещах, которых не зна­
ешь, тем более о такой специ­
фической тематике, как зона.

Были ли' общения, посещения, 
наблюдения?

В. Д.: В нашей стране, по- 
моему, нет ни одной семьи, в 
которой бы человек — родст­
венник либо знакомый —- не 
побывал в местах, не столь 
отдаленных. Это во-первых.

Корр.: Как это ни прискорб­
но...

В. Д.: Во-вторых, мне прихо­
дилось неоднократно бывать в 
Министерстве внутренних дел, 
приходилось общаться даже... 
с ворами в законе. Более того, 
проект будущей книги даже про­
ходил у них спецрецензирова- 
ние. Все это делалось для того, 
чтобы люди, читая книгу, смот­
ря фильм, чувствовали, что это 
не «клюква». Поэтому относи- \ 
тельно достоверности, судя по 
откликам людей, переживших 
подобную судьбу, никаких пре­
тензий не было.

Корр.: Повесть в журналь­
ном варианте называется «Тай­
га не спишет», сценарий назы­
вается «...По прозвищу 
«Зверь», книга...

В. Д. Тоже будет иметь дру­
гое название' — «Срок для бе­
шеного». По книге у героя 
кличка — Бешеный. Поменяли 
кличку в ходе работы над сце­
нарием. Первоначальное назва­
ние сценария было «Человек 
по прозвищу «Зверь». Но по­
том пришли к выводу, что и так 
понятно, что это человек. Про­
сто в силу своей «совковости» 
мы привыкли к тому, что нам 
все разжевывают.

Корр.: Что делать, ведь это 
уже многоукладная система, от 
которой трудно в один день из­
лечиться, поэтому не обессудьте. 
Многие любители беллетристи­
ки, кино обладают распростра­
ненным свойством характера 
под названием «любопытство». 
Помимо того, что эта группа 
людей посмотрела фильм, она 
хочет знать, что этого героя 
ждет в будущем, если он не 
умер на глазах седовласым 
старцем. Как правило, очень 
многих писателей и сценарис­
тов они провоцируют писать 
продолжение...

В. Д.: Это очень точный во­
прос, потому что уже сейчас я 
пишу продолжение. Более то­
го, оно уже в принципе напи­
сано.

«Король» — Армен Джигар­
ханян >

Корр.: А можно раскрыть 
секрет — что нас ждет?

В. Д.: Вы, наверное, знаете, 
что в кино работают люди су­
еверные.

Корр.: Мы все суеверные, да­
же не в кино...

В. Д.: В кино — особенно. 
Поэтому единственное, что 
могу сказать—это будет очень 
сильный боевик. Причем спро­
воцировал меня на это... Рэм­
бо! Неужели мы такие ущерб­
ные, — думал я, — что не мо­
жем создать своего героя?! И 
это послужило толчком.

Корр.: Чувство отечествен­
ного достоинства...

В. Д.: Хотя я очень часто на­
блюдаю за многими «бесконеч­
ными» телесериалами и счи-

таю, что каждое последующее 
продолжение, тем более о ге­
рое — должно получать более 
сильный «виток». ■ И если у 
тебя нет следующего «витка», 
а есть только желание про­
должить... по просьбам почита­
телей и зрителей, я считаю, 
что лучше не браться. Поэтому 
для того, чтобы мне начать пи­
сать продолжение, необходимо 
было найти этот «виток». И я 
его нашел, спустя какое-то вре­
мя.

А если вы хотите услышать 
от меня более подробный отчет 
о будущем произведении, то я 
вам его дам ровно через полго­
да. Я. не хотел бы вам говорить 
о дальнейших планах еще и по­
тому, что у нас в стране сейчас 
настолько все «в подвешенном» 
состоянии, настолько мы сей­
час ни во что не верим, на­
столько сейчас все непонятно, 
что говорить о каких-то дли­
тельных прогнозах нет никако­
го желания... Чем мы богаты, 
так это ожиданием.

Корр.: Все. время приходится 
ждать светлого будущего... И 
все-таки, почему в повести, а 
затем и в сценарии имеет мес­
то тюрьма?

В. Д.: Я ждал от вас этого 
вопроса. Мне кажется, что лю­
бой коллектив — детский сад, 
школа, институт — любой обо­
собленный коллектив — тюрь­
ма, армия — это маленький 
организм, в котором происхо­
дит все то же самое, что проис­
ходит в стране. В зоне, как и 
в армии, все происходит на ви­
ду. Но все пороки нашей боль­
ной системы очень сильно об­
нажены именно в тюрьме.

Работая над книгой, мне 
приходилось становиться и 
уголовником, и следователем, 
и прокурором, и адвокатом. 
Уверяю вас, что в жизни все 
гораздо страшнее, чем на экра­
не.

Савелий — Дмитрий 
дим Яковлев.

В. ДОЦЕНКО
Тюрьма — маленькая мо­

дель нашей страны.
Корр.: Но все-таки «Зверь» 

получился с человеческим ли­
цом...

В. Д.: Не будем питать ил­
люзий, в принципе, наш герой
— уже готовый убийца, это от­
нюдь не «розовый» герой. 
Спецназ готовит убийц, и он — 
его выходец — готовый убий­
ца. Он может быть великолеп­
ным преподавателем спецназа, 
то есть готовить себе подобных
— мощных и волевых. Но... 
раскрываю секрет — герой не 
находит места в реальной жиз­
ни и... возвращается в Афгани­
стан — туда и к тому, к чему 
его готовили...

Алик — Борис Щербаков.

Корр.: Спасибо за маленькое 
'удовлетворение ' любопытства. 
Но интрига осталась. Поэтому 
будем ждать. Пишите, пишите 
быстрее. Спасибо.

Вопросы задавала 
Ольга КУЗНЕЦОВА.

Певцов, «Каленый» — Ва-


